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Seiten mit Silikon ab und warten Sie 
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IMPORTANT: PLEASE KEEP THIS DOCUMENT FOR LATER REFERENCE!
READ CAREFULLY!

Safety instructions

- Choking hazard / danger of injury! Do not let children play with the packaging.
They might suffocate by the wrapping or injure themselves with the packaging cover.

-  Make sure that children do not take small parts such as nuts, cover caps or the like into their
mouths. They could swallow these and choke on them.

-  Risk of damage! Please read the assembly instructions very carefully prior to assembling
and check the product for possible transportation damage. Be careful during the product‘s
assembly.

-  The product must only be installed by competent persons. The assembly is recommended to
be conducted by two people.

- Danger of injury! During the assembly, please consider that some parts have sharp edges.

- Fix product to suitable and solid walls only.

-  Caution: The	wall	fixtur 	of	the	piece	of	furniture	must	be	carried	out	by	a	competent	person
because it requires customized plugs.

- Make sure that there are no wires or pipelines in the drilling ranges.

- Check the areas with a metal detector prior to drilling.

- 	Handle	the	glass	components	with	care!	Hold	the	glass	components	firml 	during	installation	to
not let them drop.

-  Seal the shower partition with silicone from the outside. Do not use the product before lapse of
24 hours after sealing.

- To order spare parts (see part‘s list), please contact the customer service.

- Material for assembly is not included in the delivery because we do not know the c
omposition and characteristics of your wall. Please buy this material in your local DIY
store.

Maintenance instructions

Use a sponge or a soft cloth for cleaning and care. Environmentally friendly and gentle cleaning 
agents	suffice 	By	no	means	use	any	aggressive	liquids	or	cleaning	agents	containing	solvents.	
Never use sharp objects, steel wool, chemicals or sandy scouring agents for cleaning. These lead to 
surface damage and loss of warranty. Slight lime deposits are easily removed with some household 
vinegar. 

Clean the glass surfaces with a wet cloth and some glass cleaner and wipe with a dry cloth.
We recommend drying the glass with a squeegee after showering.
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This product is heavy and may require 
two people to install.

Tools required
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Seal	the	wall	profil 	with	silicone	on	both	
sides and allow 24 hours to pass before 

firs 	use.

24 
hours
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IMPORTANT, CONSERVER CE DOCUMENT POUR TOUTE RÉFÉRENCE 
ULTÉRIEURE ! À LIRE ATTENTIVEMENT !

Avis de sécurité

-  Risque d’étouffement / de blessure ! Ne laissez pas les enfants jouer avec l’emballage car ils
pourraient	s’étouffer	avec	le	fil 	ou	se	blesser	avec	les	matériaux	d’emballage.

-  Veillez à ce que les enfants ne portent pas à la bouche de petits éléments comme les écrous,
rondelles de couverture ou autres. Ils pourraient les avaler et s’étouffer avec.

-  Risque de dégradations ! Avant le montage, merci de lire très attentivement les instructions de
montage	et	de	vérifie 	que	le	produit	n’a	pas	été	endommagé	au	cours	du	transport.	Merci	de
procéder au montage de l’article avec de grandes précautions.

-  L’article ne peut être assemblé que par du personnel compétent. Il est conseillé de procéder
au montage à deux personnes.

-  Risque de blessure ! Lors du montage, prenez en compte le fait que le produit présente
plusieurs arêtes vives.

- Ne montez l’article que contre des murs massifs et adaptés.

-  Attention :	La	fixatio 	des	éléments	de	mobilier	au	mur	doit	être	effectuée	par	du	personnel
compétent, car des chevilles adaptées au mur sont nécessaires pour le montage.

- Assurez-vous qu’aucun câble ou tuyau ne se trouve dans les zones de perçage.

- Avant le perçage, inspectez les zones avec un détecteur de métaux.

-  Manipulez les surfaces en verre avec précaution ! Pendant l’assemblage, maintenez
fermement les surfaces en verre pour éviter tout risque de chute.

-  Isolez le pare-douche depuis l’extérieur avec de la silicone. N’utilisez le produit que 24 heures
après l’application de la silicone.

-  Merci de contacter le service clientèle pour toute commande de pièces détachées (voir la liste
des pièces).

- Les matériaux nécessaires au montage ne sont pas compris dans la livraison du fait
de l’im possibilité de prévoir la nature des murs. Il est possible de les acheter au
marché spécialisé.

Instructions d’entretien

Pour le nettoyage et l’entretien, utilisez une éponge ou un chiffon doux. Un nettoyant ménager doux 
et	respectueux	de	l’environnement	suffit 	N’utilisez	jamais	de	produits	de	nettoyage	agressifs	ou	
contenant des solvants. Pour le nettoyage, n’utilisez jamais d’objets pointus, de laine métallique, de 
produits chimiques ou de produits à récurer contenant du sable. Ils entraîneront une dégradation de 
la surface et une privation de la garantie. Les dépôts légers de calcaire peuvent être éliminés sans 
efforts avec un peu de vinaigre de cuisine.
Nettoyez les surface vitrées avec un chiffon humide et un peu de nettoyant à vitres, puis essuyez-les 
avec un chiffon sec.
Nous recommandons d‘essuyer les parois vitrées avec une raclette après chaque douche.
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En raison du poids important de ce produit, 
le montage peut nécessiter deux personnes.

Outils nécessaires



X3 X3

X1 X3

X1 X1 X1

1 2 3 4

X1

6 7

8 9

ST3.5X9.5

X2X4 X2 X1

11 12 13 14

X3

5

X1

10

X1

15

ST3.5X32

X1

16 17 18

X1 X1

19

X1X1 X1

20

X1

36



1

2

3

4

5

6

7

9

10

8

11
12

13

14

15
16

17

18

19
20

37 F



1

X2
6mm

X6 X6
ST3.5X32

3

6

7

6mm

7

X

X

3

3 K

K

K 800 

X 
780-800

900 

880-900

K 1000 

X 
980-1000

1200 

1180-1200

700

680-700

38



2

X2 X2 X2

4 5

5 4

22

20

X2X2

20

20

39 F



3

40



4

2.5mm

0-20mm

9
10

X6 X6
ST3.5X9.5

X2

19

2.5mm

19

41 F



5

X2 X2 X2X8 X4 X4

14

1

151

1 1

12

11

11
13

1 1

42



6

43 F



7

16 2

X2 X2

16

2

8

44



8

X1 X2X1

17

18

45 F



9

46

24
heures

Étanchéifie 	la	cimaise	des	deux	côtés	
avec du silicone et attendez 24 heures 

avant la première utilisation.
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IMPORTANTE, CONSERVARE IL PRESENTE DOCUMENTO PER UN FUTURO RIFERIMENTO! 
LEGGERE CON ATTENZIONE!

Avvisi di sicurezza

-  Pericolo di soffocamento / lesioni! L‘imballaggio non è un giocattolo per bambini.
Potrebbero soffocarsi con la pellicola o ferirsi con l‘involucro.

-  Fare attenzione che i bambini non mettano in bocca piccole parti quali bulloni, tappi ecc.
L‘ingerimento potrebbe comportare il soffocamento.

-  Pericolo di danneggiamento! Prima del montaggio, leggere attentamente le istruzioni di
montaggio e accertarsi dell‘assenza di danni da trasporto. Installare l‘articolo con la massima
cura.

-  Il montaggio dell‘articolo è consentito solo alle persone esperte. Si consiglia di effettuare il
montaggio con l‘aiuto di una seconda persona.

- Pericolo di lesioni! Durante il montaggio, fare attenzione ai bordi taglienti di alcune parti.

- Montare l‘articolo esclusivamente a ridossi di una parete adatta e massiccia.

-  Attenzione:	Il	fissaggi 	dell‘arredo	alla	parete	va	effettuato	da	una	persona	esperta,	dato	che	il
montaggio richiede l‘utilizzo di tasselli adatti alla parete.

- Accertarsi dell‘assenza di cavi e tubi nei punti di perforazione.

- Controllare la parete con un cercametalli prima di effettuare i fori.

- 	Prestare	attenzione	alle	superfic 	in	vetro!	Tenerle	ben	salde	durante	la	il	loro	montaggio	per
evitare che cadano.

-  Impermeabilizzare la parete del prodotto all‘esterno con del silicone. Dopo l‘impermeabilizzazi-
one, attendere 24 ore prima dell‘utilizzo della doccia.

- Per ordinare le parti di ricambio (ved. lista dei ricambi) si prega di rivolgersi al servizio clienti.

- A causa dell’imprevedibile conformazione delle pareti, non sono presenti i materiali
per il montaggio. Questi si possono acquistare nei negozi specializzati.

Avvisi per la pulizia

Per	la	pulizia	si	consiglia	l‘utilizzo	di	una	spugna	o	di	un	panno	morbido.	Sono	sufficient 	i	detersivi	
ecologici e/o delicati. Si sconsiglia l‘utilizzo di detersivi aggressivi o contenenti solventi.
Non utilizzare oggetti taglienti, lana d‘acciaio, agenti chimici o abrasivi contenenti sabbia. Potrebbero 
danneggiare	la	superfici 	e	comportare	di	conseguenza	la	decadenza	della	garanzia.	Le	incrostazioni	
leggere di calcare si possono rimuovere facilmente con dell‘aceto.

Pulire	le	superfic 	in	vetro	con	un	panno	morbido	e	detergente	per	vetro	e	asciugarle	successivamen-
te con un panno asciutto.

Dopo la doccia, si consiglia di asciugare i vetri con il tergivetro.
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L‘elevato peso del prodotto potrebbe rendere necessario 
l‘aiuto di una seconda persona per il montaggio

Attrezzi necessari
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ore

Sigillare	il	profil 	a	parete	su	entrambi	i	lati	
e attendere 24 ore prima del primo utilizzo.
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BELANGRIJK, BEWAAR DIT DOCUMENT VOOR EVENTUELE TOEKOMSTIGE RAADPLEGING! 
ZORVULDIG LEZEN! 

Veiligheidsadvies

-  Verstikkingsgevaar en risico op letsel! Laat uw kinderen nooit met de verpakking spelen.
Ze zouden in het plastic kunnen stikken en zich aan de verpakking kunnen verwonden.

-  Let er op dat kinderen geen kleine onderdelen zoals moeren, doppen of iets dergelijks in hun
mond nemen. Bij inslikken bestaat er een risico op verstikking.

-  Risico op schade! Lees de handleiding voor het monteren nauwkeurig door en controleer het
product op eventuele transportschade. Wees zorgvuldig bij het monteren van het artikel.

-  Het artikel mag uitsluitend door vakmensen worden gemonteerd. Het verdient aanbeveling om
de montage door twee personen te laten uitvoeren.

- Risico op letsel! Let er bij de montage op dat sommige onderdelen scherpe randen hebben.

- Monteer het artikel uitsluitend aan een daarvoor geschikte, massieve muur.

-  Let op: De wandmontage van dit meubelstuk moet door een deskundige persoon worden
uitgevoerd, daar voor de wandmontage speciale pluggen nodig zijn.

- Ga na of er op de plekken waar geboord wordt geen kabels of leidingen lopen.

- Controleer die plekken voor het boren met een metaaldetector.

-  Wees voorzichtig met de glasplaten! Houd de glasplaten bij het monteren goed vast, zodat ze
niet vallen.

-  Dicht de douchewanden van buiten af met siliconenkit. Wacht na het afdichten minimaal 24 uur
om het product te gebruiken.

-  Neem voor het bestellen van onderdelen (zie onderdelenlijst) contact op met de klantenser-

 vice.

-  De materialen voor de montage zijn op basis van de onvoorzienbare kwaliteit van de
wanden niet bijgeleverd. Deze kunnen in de vakhandel worden gekocht.

Onderhoudsadvies

Gebruik voor het reinigen en het onderhoud een spons of een zachte doek. Milieuvriendelijke en 
milde huishoudelijke schoonmaakmiddelen zijn al voldoende. Gebruik in geen geval agressieve of 
oplosmiddelhoudende schoonmaakmiddelen. Gebruik in geen geval scherpe voorwerpen, staalwol, 
chemicaliën of zandhoudende schuurmiddelen voor de reiniging. Dit kan leiden tot schade aan het 
oppervlak en het vervallen van de garantie. Lichte kalkaanslag kunt u zonder problemen met een klei-
ne hoeveelheid huishoudazijn verwijderen. 

Reinig de glasplaten met een vochtige doek en een beetje glasreiniger en droog na met een droge 
doek.  

We adviseren om de glazen na het douchen met een wisser af te trekken.
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Vanwege het gewicht van dit product zijn er mogelijk 
twee personen nodig voor de montage. 

Benodigd gereedschap 
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24
uur 

Dicht	het	wandprofie 	aan	beide	zijden	met	
silicone af en wacht 24 uur voor het eerste 

gebruik.
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